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Bathrooms refl ecting your style.
Das Badezimmer interpretiert Ihren Stil.
La salle de bains interprète votre style.
El cuarto de baño interpreta tu estilo.
Ванная, которая выражает ваш стиль.



ecclettica è un programma 

di  rivestimenti  bagno 

ricco di idee e suggestioni: 

un magico guardaroba di 
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materie, colori, mosaici e 

decorazioni, da scegliere 

e combinare per vestire il 

bagno del tuo stile.

Ecclettica is a programme of 
bathroom wall coverings bursting with 
ideas and concepts: a magic 
wardrobe of materials, colours, 
mosaics and decorations to mix and 
match and clothe your style of 
bathroom.

Ecclettica ist ein Wandfl iesenprogramm 
für das Bad voller Ideen und 
Anregungen: Ein magischer Schrein 
mit einer großen Anzahl von 
Materialien, Farben, Mosaiken und 
Dekoren, aus denen Sie nur auswählen 

und kombinieren müssen, um Ihrem 
Badezimmer Ihren ganz persönlichen 
Stil zu verleihen.

Ecclettica est un programme de 
revêtements de salle de bains 
d é b o r d a n t  d ’ i d é e s  e t 
d’inspirations : une fantastique 
garde-robe dans laquelle choisir 
tour à tour des matières, des 
couleurs, des mosaïques et des 
décors,  et  les associer  pour 
habiller la salle de bains dans le 
style que vous préférez.

Ecclettica es un programa de 
revestimientos para el cuarto de baño 
rico de ideas y sugestiones: un mágico 
armario de materias, colores, mosaicos 
y decoraciones, que podrás elegir y 
combinar para vestir el cuarto de baño 
con tu estilo. 

Ecclettica – это программа облицовки 
ванной комнаты, богатая идеями и 
очарованием: волшебный комплект 
материалов, цветов, мозаик и 
декоров, из которых вы сможете 
cоздать ваш стиль ванной комнаты.
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  la materia: ispirazioni  

L’estetica della materia si ispira a 
elementi naturali preziosi e ricercati 
come il corno e l’avorio. La trama è 
stata elaborata e stilizzata, ottenendo 
una grafi ca con pennellate morbide e 
leggere in grado di armonizzarsi con 
ogni decorazione e arredo.

Materials: soft patterns inspired by 
luxury.  
The looks of the material were 
inspired by precious and elegant 
natural elements like horn and ivory. 
The pattern was developed and 
stylised to create a design made with 
soft and light brushstrokes than 
blends in effortlessly with any style of 
interior or decor.

Das Material: Inspiration kostbarer 
und weicher Texturen. 
Die Ästhetik des Materials inspiriert 
sich an natürlichen Elementen, die 
so kostbar und edel wie Horn und 
Elfenbein sind. Das Muster wurde 
gestaltet und stilisiert, dabei erhielt 
man ein graphisches Bild mit 
weichen und leichten Pinselstrichen, 
das zu jedem Einrichtungsstil und 
Dekor passt.
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preziose e m
orbid

e t
rame

La matière : inspirations 
précieuses et douces trames. 
La beauté de la matière s’inspire 
d’éléments naturels et rares 
comme la corne et l’ivoire. La 
trame a été élaborée et stylisée 
pour obtenir un graphisme fait de 
coups de pinceau souples et 
légers, qui se concilie à merveille 
avec les décors et le mobilier.

La mater ia :  inspi rac iones 
preciosas y suaves tramas. 
La estética de la materia se inspira 
en elementos naturales preciosos 
y sofi sticados, como el cuerno y el 
marfi l. La trama ha sido elaborada y 
estilizada, obteniendo un grafi smo 
con suaves y ligeras pinceladas 
capaces de armonizarse con cada 
decoración y equipamiento de 
baño.

Материя : драгоценность 

структуры и мягкость рисунка.

Внешний вид материи навеян 
та к и м и  д р а го ц е н н ы м и  и 
изысканными натуральными 
элементами, как рог и слоновая 
к о с т ь .  Е е  в ы ч у р н ы й  и 
с т и л и з о в а н н ы й  р и с у н о к 
имитирует мягкие и легкие мазки 
кисти, которые гармонично 
впишутся в любой интерьер.
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30,5x72,5: 

il prestigio di un 

grande formato. 
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30,5x72,5

Ecclettica è proposta nel formato 
30,5x72,5: una misura  importante 
e prestigiosa, ma facile da posare e 
da trasportare. Fondi e decorazioni 
sono concepiti per essere posati sia 
con orientamento orizzontale che 
verticale. I bordi sono rettifi cati e 
permettono la posa accostata, 
rendendo le fughe impercettibili.  

30.5x72.5: the distinction lent by 
large sizes.
Ecclettica is made in the 30.5x72.5 
size: an important and prestigious 
shape that doesn’t pose any 
p rob lems  du r i ng  f i t t i ng  o r 
transport.  The background tiles 
and decorations were designed for 
either horizontal or vertical tiling. 
The rect i f ied  edges enab le 
seamless tiling so that the joints 
become practically invisible.  

30,5x72,5: das Prestige eines 
großen Formats.
Ecclettica ist im Format 30,5 x 72, 
5 im Angebot: Ein großes und 
repräsentatives Format, das aber 

l e i ch t  zu  ve r l egen  und  zu 
transportieren ist. Die Grundfl iesen 
und Dekore wurden so gestaltet, 
dass sie sowohl senkrecht als auch 
waagerecht  ver legt  werden 
k ö n n e n .  D i e  K a n t e n  s i n d 
geschl i ffen und erlauben die 
Verlegung mit sehr schmalen, fast 
unsichtbaren Fugen.  

30,5x72,5 : le prestige d’un grand 
format.
Ecclettica est proposée dans le 
format 30,5x72,5 : une dimension 
importante et prestigieuse et 
pourtant faci le à poser et  à 
manipuler. Les fonds et les décors 
sont conçus pour être posés aussi 
b i e n  h o r i z o n t a l e m e n t  q u e 
verticalement. Les bords sont 
rectifi és et permettent une pose à 
j o i n t s  u n i s ,  p r a t i q u e m e n t 
imperceptible.

30,5x72,5: el prestigio de un gran 
formato.
Ecclettica es propuesta en el 
formato de 30,5x72,5: una medida 

importante y prestigiosa, pero fácil 
de colocar y transportar. Los 
fondos y las decoraciones han sido 
conceb idos  para  consent i r 
colocaciones con orientación 
tanto horizontal como vertical. Los 
bordes están rect i f icados y 
consienten la colocación arrimada, 
haciendo que las juntas sean 
imperceptibles.  

30,5x72,5: престиж большого 

формата.

Ecclettica предлагается в формате 
30,5x72,5 - престижном и важном 
размере, который к тому же прост 
в укладке и перевозке. Фоновая 
плитка и декоры задуманы таким 
образом, что их можно укладывать  
как по горизонтали, так и по 
вертикали. Ректифицированные 
кромки позволяют выполнять 
укладку  плитки  встык,  с 
практически незаметными 
швами.  
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Colori morbidi da abbinare.
Le cinque colorazioni sono lumi-
nose, calde, eleganti. Ogni va-
riante è studiata per essere abbi-
nata liberamente con tutte le altre, 
secondo il gusto individuale e le 
caratteristiche dell’ambiente.

Soft colours for combining 
together.
The five colours are bright, warm 
and elegant. Each version was 
designed to be used effortlessly 
with all of the others to cater for 
personal preferences and the 
individual look of the room.

Zarte, leicht kombinierbare 
Farben.
Die fünf Farbtöne sind hell, warm und 
elegant. Jede Farbvariante wurde so 
gestaltet, dass sie frei mit allen 
anderen zusammengestellt werden 
kann, ganz nach Ihrem persönlichen 
Geschmack und den besonderen 
Anforderungen des Raums.
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Des couleurs douces à associer.
Les  c inq  co lo ra t i ons  son t 
étincelantes, chaudes, élégantes. 
Chaque variante est étudiée pour être 
associée en toute liberté avec toutes 
les autres, selon le goût de chacun et 
les caractéristiques de l’espace.

Colores suaves para combinar.
Cinco colores luminosos, cálidos y 
elegantes. Cada variante ha sido 
estudiada para ser combinada 
libremente con todas las demás, 
según el gusto personal y las 
características del ambiente.

Сочетания мягких цветов.

Пять светлых, теплых, элегантных 
цветов. Каждый из вариантов 
свободно сочетается с остальными, 
в соответствии с личным вкусом и 
характеристиками интерьера.

1 2 3 4 5
chic minimal etnonatural trendy
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seduzione,

magia,

incanto.

eleganza,

classe,

buon gusto.

Elegance, style and a natural feeling.
Eleganz, Klasse, guter Geschmack.
Élégance, classe, bon goût.
Elegancia, clase, buen gusto.
Элегантность, класс, прекрасный вкус.

Seductive, magical and enchanting.
Verführung, Magie, Zauber.
Séduction, magie, envoûtement.
Seducción, magia, encanto.
Обольстительность, магия, очарование.

raffi natezza, 

stile, 

naturalità.

bathrooms

Elegance, style and a natural feeling.
Exklusivität, Stil, Natürlichkeit.
Raffi nement, style, naturel.
Refi namiento, estilo, naturalidad.
Изысканность, стиль, натуральность.
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armonia,

luminosità,

equilibrio.

design,

creatività,

dinamismo.

Harmony, brilliance and balance.
Harmonie, Leichtigkeit, Balance.
Harmonie, éclat, équilibre.
Armonía, luminosidad, equilibrio.
Гармония, свет, равновесие.

Design, creativity and dynamism.
Design, Kreativität, Dynamik.
Design, créativité, dynamisme.
Diseño, creatividad, dinamismo.
Дизайн, креативность, динамизм.

fascino,

ricchezza,

calore.

Appeal, richness and warmth.
Charme, Vielfalt, Wärme.
Charme, richesse, chaleur.
Atractivo, riqueza, calor.
Очарование, богатство, тепло.
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N°4 Patchouli 15x90

Ecclettica Natural Petit Mosaico 30,5x30,5

Ecclettica Natural Foulard Decoro 30,5x72,5

Ecclettica Natural 30,5x72,5
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raffi natezza, 

stile, 

naturalità.
Elegance, style and a natural feeling.
Exklusivität, Stil, Natürlichkeit.
Raffi nement, style, naturel.
Refi namiento, estilo, naturalidad.
Изысканность, стиль, натуральность.

13



Raffi natezza e cura estrema dei 
dettagli, vestono un bagno dove 
l’effetto d’assieme è frutto della 
perfetta integrazione tra l’arredo 
e le pareti, evidenziate da rivesti-
menti diversi ma perfettamente 
coordinati: mosaico, fondo e de-
coro Foulard.

Elegance and extreme attention to 
details for covering a bathroom where 
the overall effect comes from the 
perfect integration of the fi ttings and 
the wall covering, emphasized by the 
tiles that are different yet perfectly 
coordinated: mosaics, background 
tiles and the Foulard decoration.

Eleganz und viel Liebe zum Detail 
gestalten ein Badezimmer, bei dem 
die Gesamtwirkung das Ergebnis 
der perfekten Integration zwischen 
den Möbeln und Wänden ist, denen 
durch verschiedene, aber perfekt 
a u f e i n a n d e r  a b g e s t i m m t e 
Oberflächen Geltung verliehen 
wird: Mosaik, Grundfliese und 
Dekor Foulard.
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Du raffi nement et un soin poussé 
jusque dans les moindres détails, 
pour revêtir une salle de bains dont 
l’effet d’ensemble est le fruit de la 
p a r f a i t e  i n t é g r a t i o n  e n t re 
l’ameublement-décoration et les 
murs mis en évidence par des 
revêtements di fférents mais 
parfaitement assortis : mosaïque, 
fond et décor Foulard.

Refi namiento y sumo cuidado de 
los detalles visten un cuarto de 
baño en el  que el  efecto de 
conjunto es el fruto de una perfecta 
integración entre el equipamiento 
y las paredes, resaltadas por 
revestimientos distintos pero 
per fectamente combinados: 
mosaico, fondo y decoración 
Foulard.

Изысканность и чрезвычайная 
забота о деталях отличают эту 
ванную комнату, где общий 
эффект является результатом 
идеального сочетания мебели и 
стен, подчеркиваемого разной и 
в  то  же время прекрасно 
сочетающейся облицовкой: 
мозаикой, фоном и декором 
Foulard.
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La superfi cie lucida e brillante, spec-
chia e rifl ette la luce aumentando la 
sensazione di spazio e luminosità.

The bright and glossy surface 
refl ects the light, so it bounces 
back and increases the sensation 
of space and light.

Die glänzende und spiegelnde 
Oberfläche reflektiert das Licht 
und erhöht das Gefühl von Raum 
und Licht.

La surface polie et brillante resplendit 
et refl ète la lumière, augmentant la 
sensation d’espace et de brillance.

La superfi cie lustrada y brillante 
permite que la luz se espeje y se 
refl eje, aumentando la sensación de 
espacio y luminosidad.

Блестящая и глянцевая поверхность 
отражает свет, усиливая ощущение 
простора и светлости.
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Il pavimento con una interpretazione 
stilizzata del legno, realizzato con do-
ghe della collezione N°4, rende l’atmo-
sfera più calda e ricercata.

The fl oor with its stylish take on wood 
uses the panels from the N°4 collection 
to enhance the room’s warm and 
sophisticated feeling.

Der Boden mit einer stilisierten 
Interpretation des Holzes, mit Platten 
aus der Kollektion N°4, macht die 
Atmosphäre wärmer und eleganter.

Dans une interprétation stylisée du bois, 
le sol est réalisé avec des lattes de la 
collection N°4, pour une atmosphère 
plus chaleureuse et plus raffi née.

El pavimento, realizado con duelas de la 
colección N°4 y con una interpretación 
estilizada de la madera, confi ere mayor 
calidez y sofi sticación al ambiente.

Стилизованный под дерево пол, 
выполненный из полос коллекции 
N°4, наполняет атмосферу теплом и 
изысканностью.

Collezione N°4 
Colore Patchouli 
Formato 15x90
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Ecclettica Trendy 34x34

Ecclettica Petit Mosaico 30,5x30,5

Ecclettica Trendy Mosaico 34x34

Ecclettica Foulard Oro Decoro 30,5x72,5

Ecclettica Trendy 30,5x72,5
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eleganza, 

classe, 

buon gusto.
Elegance, style and a natural feeling.
Eleganz, Klasse, guter Geschmack.
Élégance, classe, bon goût.
Elegancia, clase, buen gusto.
Элегантность, класс, прекрасный вкус.
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Lo stile impeccabile di una eleganza 
senza tempo, interpretato in modo 
straordinariamente attuale. Le tona-
lità calde e ricche del rivestimento e 
delle decorazioni in oro sono valo-
rizzate dal bianco candido di arredi, 
tessuti e accessori.

Impeccable style and timeless 
elegance interpreted from an 
extraordinarily up-to-date angle. The 
warm and rich tones of the wall tiles 
and decorations in gold are enhanced 
by the candid white fi ttings, textiles 
and accessories.

Der tadellose Stil zeitloser Eleganz, 
der außerordentlich aktuell interpretiert 
wurde. Die warmen und reichen 
Farben der Wandfl iesen und der 
goldenen Dekore werden durch das 
reine Weiß der Möbel, Stoffe und 
Accessoires zur Geltung  gebracht.

Le style impeccable d’une élégance 
intemporelle, dans une interprétation 
extraordinairement actuelle. Le 
blanc immaculé du mobilier, des 
tissus et des accessoires fait 
ressortir les tonalités chaleureuses 
et riches du revêtement mural et 
des décors dorés.

El estilo impecable de una elegancia 
imperecedera, interpretado de 
manera sumamente actual. Las 
tonalidades cálidas y ricas del 
revestimiento y de las decoraciones 
en oro son valorizadas por el blanco 
cándido de equipamientos de baño, 
tejidos y accesorios.  

Безупречный стиль, отличающийся 
элегантностью вне времени и 
интерпретированный в самом 
современном ключе. Теплые и 
насыщенные оттенки настенной 
плитки и золотых декоров 
подчеркнуты белоснежностью 
мебели, тканей и аксессуаров.
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Il decoro Foulard, realizzato a tutto 
formato per rivestire quinte e por-
zioni di parete, è proposto in  quat-
tro varianti: oro su fondo Trendy e 
con applicazioni a lustro sui fondi 
Chic, Natural, Minimal.

The full-format Foulard decoration 
is designed for covering panels of 
portions of walls and is available in 
four versions: gold on the Trendy 
background and with lustre 
applications on the Chic, Natural 
and Minimal backgrounds.

Das Dekor Foulard, das vollformatig 
verwendet wird, um Trennelemente 
und Wandbereiche zu verkleiden, gibt 
es in vier Varianten: Gold auf 
Grundfliese Trendy und mit der 
Anwendung von glänzenden 
Metallelementen auf den Grundfl iesen 
Chic, Natural und Minimal. 

Réalisé pour revêtir des éléments 
séparateurs et des portions de mur, 
le décor Foulard, occupant toute la 
surface, est proposé en quatre 
variantes : or sur fond Trendy et avec 
des applications de lustre sur les 
fonds Chic, Natural, Minimal.

La decoración Foulard, realizada en 
todo el formato para revestir 
elementos de separación y porciones 
de pared, es propuesta en cuatro 
variantes: oro sobre fondo Trendy y 
con aplicaciones de lustre sobre los 
fondos Chic, Natural y Minimal.

Полноформатный декор Foulard, 
созданный для облицовки 
перегородок и частей стены, 
предлагается в четырех вариантах: 
золото на фоне Trendy и с 
глянцевыми вставками на фоне 
Chic, Natural, Minimal.

Ecclettica Chic Foulard Decoro

Ecclettica Natural Foulard Decoro

Ecclettica Minimal Foulard Decoro

Ecclettica Foulard Oro Decoro
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Ecclettica Pailletes Decoro 30,5x72,5

Ecclettica Natural 30,5x72,5

Ecclettica Natural 34x34
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seduzione, 

magia, 

incanto.
Seductive, magical and enchanting.
Verführung, Magie, Zauber.
Séduction, magie, envoûtement.
Seducción, magia, encanto.
Обольстительность, магия, очарование.
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Sofi sticato e prezioso nei dettagli, un 
ambiente bagno rigoroso ed essen-
ziale, giocato sul contrasto tra il rive-
stimento chiaro e luminoso di fondi e 
decori e gli accessori, in colori scu-
ri e decisi.  Nulla è lasciato al caso, 
tutto esprime un gusto raffi nato.

Sophisticated and luxurious details 
for rigorous and essential 
bathrooms that exploit the contrast 
between the pale and bright 
background tiles and decorations 
and the accessories in dark and 
distinct colours.  Nothing is left to 
chance; everything is an expression 
of sophistication and taste.

Anspruchsvoll und wertvoll im Detail, 
ein strenges und sachliches Bad, bei 
dem mit dem  Kontrast zwischen den 
hellen und leuchtenden Grundfl iesen 
und Dekoren der Wandverkleidung 
und den Accessoires in dunklen und 
kräftigen Farben gespielt wird.  Nichts 
ist dem Zufall überlassen, alles drückt 
einen besonderen Geschmack aus.

Sophistiquée et précieuse jusque 
dans les moindres détails, cette salle 
de bains dépouillée et essentielle 
mise sur le contraste entre le 
revêtement clair et lumineux des 
fonds et des décors, et les accessoires 
aux couleurs ténébreuses et franches. 
Rien n’est laissé au hasard, tout est 
fait pour exprimer un style raffi né.

Sofi sticado y con detalles preciosos, 
un ambiente de baño riguroso y 
sobrio, basado en el contraste entre 
el revestimiento claro y luminoso de 
fondos y decoraciones y los 
accesorios, en colores oscuros y 
fuertes.  No se deja nada al azar, todo 
expresa un gusto refi nado.

Изысканный, с драгоценными 
деталями, строгий и 
минималистский интерьер ванной 
комнаты создан на контрасте 
светлой и блестящей настенной 
фоновой плитки и темных и ярких 
декоров и аксессуаров.  Ничто не 
случайно, все выражает 
изысканный вкус.
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Ecclettica Paillettes Decoro

Mille scintillanti gocce di luce cre-
ano una sofi sticata e splendente 
tramatura sulla parete: il decoro 
paillettes esprime un lusso raffi na-
to e discreto e si può orientare sia 
in verticale che in orizzontale.

Thousands of glittering lights 
create a glowing and sophisticated 
pattern on the walls: the Paillettes 
decoration is the expression of 
elegantly reserved luxury and can 
be used either vertically or 
horizontally.

Tausend glitzernde Lichttropfen 
schaffen raffi nierte, glänzende 
Muster an der Wand: Das Dekor 
Paillettes bringt edlen und diskreten 
Luxus zum Ausdruck und kann 
sowohl waagerecht als auch 
senkrecht angeordnet werden.

Mille gouttes de lumières étincelantes 
créent un tramage riche et délicat 
sur le mur : le décor Paillettes 
exprime un luxe raffi né et discret et 
peut être orienté aussi bien 
verticalement qu’horizontalement.

Mil gotas resplandecientes de luz 
dan lugar a un sofi sticado y 
esplendoroso tramado en la pared: 
la decoración Paillettes expresa un 
lujo refi nado y discreto, pudiendo 
colocarse con orientación tanto 
vertical como horizontal.

Тысячи сверкающих капелек света 
создают на стене изысканный и 
восхитительный рисунок: декор 
Paillettes воплощает в себе 
рафинированный и сдержанный 
шик. Его укладка возможна как по 
вертикали, так и по горизонтали.
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Lurex Modal 60x60

Ecclettica Perlen Decoro 30,5x72,5

Ecclettica Perlen Listello 3,6x72,5

Ecclettica Chic 30,5x72,5
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armonia, 

luminosità, 

equilibrio.
Harmony, brilliance and balance.
Harmonie, Leichtigkeit, Balance.
Harmonie, éclat, équilibre.
Armonía, luminosidad, equilibrio.
Гармония, свет, равновесие.
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Un bagno ampio e luminoso, che 
evoca atmosfere di armonia e se-
renità. Il rivestimento è interamente 
interpretato nelle rilassanti tonalità 
dell’avorio, che grazie alla superfi -
cie brillante rifl ette la luce dilatando 
lo spazio. 

A spacious, bright bathroom with a 
feeling of peace and harmony. The 
wall covering focuses entirely on the 
relaxing shades of ivory with bright 
surfaces that reflect the light and 
seem to dilate spaces. 

Ein helles und luftiges Bad, das eine 
stimmungsvolle Atmosphäre der 
Harmonie und Ruhe vermittelt. Die 
Wandverk le idung se tz t  au f 
beruhigende Farbtöne wie Elfenbein, 
die dank der glänzenden Oberfl äche 
das Licht refl ektieren und den Raum 
größer erscheinen lassen. 
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Une sal le de bains vaste et 
l u m i n e u s e  é v o q u a n t  d e s 
atmosphères de pa ix  et  de 
sérénité. Le revêtement mural est 
entièrement interprété dans les 
tons reposants de l’ivoire qui grâce 
à la surface brillante reflète la 
lumière et dilate l’espace.

Un cuarto de baño amplio y 
luminoso, que evoca atmósferas 
de armonía  y  seren idad.  E l 
revestimiento es interpretado 
enteramente en las relajantes 
tonalidades del marfi l, que gracias 
a la superfi cie brillante refl eja la luz 
dilatando el espacio. 

Просторная и светлая ванная, 
н а п ол н е н н а я  ат м о с ф е р о й 
гармонии и умиротворения. 
Настенная плитка полностью 
выполнена в успокаивающих 
тонах слоновой кости, блеск 
поверхности которой отражает 
свет, расширяя пространство. 
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La decorazione a pieno formato 
Perlen presenta una delicata e 
preziosa tramatura in pasta di vetro a 
rilievo ed è ideale per valorizzare con 
leggerezza una parete importante. 
Il listello coordinato 3,6x72,5 da 
abbinare al fondo riprende il tema 
sulle altre pareti. 

The full format Preen decoration has a 
delicate and luxurious raised pattern 
made of glass paste and is an ideal 
solution to lend a touch of importance 
to a wall. The coordinating 3.6x72.5 
listel designed for use with the 
background tiles picks up the theme 
on the other walls.

Das Dekor im vollen Format Perlen 
stellt ein empfi ndliches und kostbaren 
Gewebe aus reliefartigem Glasmosaik 
dar und bringt mit Leichtigkeit eine 
repräsentative Wand zur Geltung. Die 
koordinierte Leiste 3,6x72,5, die mit 
der Grundfl iese kombiniert wird, nimmt 
das Thema auf den anderen Wänden 
wieder auf. 

La décoration sur toute la surface 
de Perlen présente un tramage riche 
et délicat en pâte de verre en relief. 
Elle est parfaite pour valoriser un 
mur important sans l’appesantir. Le 
listel assorti, de 3,6x72,5 cm, à 
accorder au fond, reprend le thème 
sur les autres murs.

La decoración en todo el formato 
Perlen presenta un delicado y precioso 
tramado de pasta de vidrio en relieve y 
es ideal para valorizar con ligereza una 
pared importante. El listón a juego de 
3,6x72, a combinar con el fondo, 
retoma el tema en las demás paredes. 

На полноформатный декор Perlen 
нанесен нежный и драгоценный 
рельефный рисунок  из стекломассы, 
идеально подходящий для легкого 
украшения главной стены. 
Сочетающаяся с фоновой плиткой 
кайма 3,6x72,5 повторяет тему 
рисунка других стен. 
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Collezione Lurex 
Colore Modal
Formato 60x60

C ll i L

Il pavimento Modal 60x60, della collezione Lu-
rex, con i suoi rifl essi stilizzati si integra per-
fettamente con il rivestimento color avorio, ag-
giungendo una nota raffi nata.

The 60x60 Modal fl oor tiles in the Lurex collection 
with their stylised refl ections blend in perfectly with 
the ivory wall tiles and add a note of elegance.

Der Bodenbelag Modal 60x60 der Kollektion 
Lurex mit seinen stilisierten Refl exen passt 
hervorragend zur Wandverkleidung in Elfenbein 
und verleiht eine edle Note.

Avec ses refl ets stylisés, le revêtement de sol 
Modal 60x60, de la collection Lurex, s’intègre à la 
perfection au revêtement mural exprimé en ivoire, 
ajoutant une note de fi nesse.

El pavimento Modal de 60x60, de la colección 
Lurex, con sus estilizados refl ejos, se integra 
perfectamente con el revestimiento de color 
marfi l, añadiendo una nota refi nada.

Напольная плитка Modal 60x60 из коллекции 
Lurex, благодаря своим стилизованным 
бликам, идеально сочетается с настенной 
плиткой цвета слоновой кости, добавляя ей 
ноту изысканности.
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Ecclettica Circle Decoro 30,5x72,5

Ecclettica Natural 30,5x72,5

Ecclettica Mosaico Natural 34x34
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design, 

creatività, 

dinamismo.
Design, creativity and dynamism.
Design, Kreativität, Dynamik.
Design, créativité, dynamisme.
Diseño, creatividad, dinamismo.
Дизайн, креативность, динамизм.
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Il decoro componibile Circle 30,5x72,5 
è realizzato con applicazioni lustro e 
metallizzato e può facilmente abbinarsi 
a sanitari,  accessori, oggetti di qualsia-
si stile e materiale. Le originali geome-
trie del motivo grafi co sono concepite 
per accostarsi tra loro creando effetti ri-
cercati e dinamici sulle pareti.

The modular, 30.5x72.5 Circle decoration 
is made with metallic and lustre 
applications and blends in effortlessly 
with any style and material of sanitary 
ware, accessories and items. The original 
geometrical pattern was designed so it 
can be used side by side to create elegant 
and dynamic effects on the walls.

Das zusammenstellbare Dekor Circle 
30,5x72,5 wird mit Anwendungen 
glänzender Metallelemente realisiert und 
kann leicht mit sanitären Einrichtungen, 
Accessoires und Objekten jeden Stils 
und Materials kombiniert werden.  Die 
originellen Geometrien des graphischen 
Designs schaffen ganz besondere und 
dynamische Effekte an den Wänden.

Le décor modulable Circle 30,5x72,5 est 
réalisé avec des applications de lustre et 

métallisé. Il s’allie facilement aux articles 
sanitaires, aux accessoires, aux objets 
en tout genre, quelle soit leur matière. 
Les curieuses géométries du motif 
graphique sont conçues pour s’associer 
les unes aux autres en créant des effets 
recherchés et dynamiques sur les murs.

La decoración Circle de 30,5x72,5, con 
distintas posibilidades de composición, ha 
sido realizada con aplicaciones de lustre y 
metalizadas, pudiendo combinarse 
fácilmente con sanitarios, accesorios y 
objetos de cualquier estilo y material. Las 
originales geometrías del motivo gráfi co han 
sido concebidas para combinarlas entre 
ellas, creando efectos sofi sticados y 
dinámicos en las paredes.

Компонуемый декор Circle 30,5x72,5 
выполнен с нанесением глянца и 
металлизированного покрытия и 
прекрасно сочетется с сантехникой, 
аксессуарами, предметами любого стиля 
и из любого материала.  Оригинальная 
геометрия графического мотива 
позволяет сочетать плитки друг с другом, 
создавая на стенах эффект динамичности 
и изысканности.
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Ecclettica Folk Decoro 30,5x72,5

Ecclettica Etno 30,5x72,5

Ecclettica Etno 34x34
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fascino,

ricchezza,

calore.
Appeal, richness and warmth.
Charme, Vielfalt, Wärme.
Charme, richesse, chaleur.
Atractivo, riqueza, calor.
Очарование, богатство, тепло.
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Il fascino di una trama decorativa 
ispirata a preziose stoffe di terre lon-
tane, l’atmosfera accogliente creata 
da cromatismi ricchi di calore.

The charm of a decorative pattern 
inspired by the luxurious fabrics of 
faraway lands, the welcoming and 
cosy feeling created by the warmth 
of the colours.

Der Charme eines dekorativen Mu-
sters, das sich an kostbaren Deko-
rationsstoffen ferner Länder inspi-
riert, die freundliche Atmosphäre, 
die von Farben voller Wärme ge-
schaffen wird.

Le charme d’une trame décorative 
inspirée de précieuses étoffes ve-
nues de terres lointaines, l’atmos-
phère accueillante créée par de cha-
leureux chromatismes.

El encanto de una trama decorativa 
inspirada en preciosas telas de tierras 
lejanas, la acogedora atmósfera crea-
da por cromatismos de gran calidez.

Очарование декоративной текстуры, 
навеянной драгоценными тканями из 
дальних стран. Уютная атмосфера, 
созданная наполненными теплом 
оттенками.
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N°4
Vetiver

097  EC0134 Chic / PEI 4
34x34 cm 131/2” x131/2” 

051  EC01LE Chic Foulard Listello
3,6x72,5 cm 11/2”x281/2” 

130  EC01DE Chic Foulard Decoro
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

166  EC0135M Chic Mosaico 
34x34 cm 131/2” x131/2” 

086  EC01BR Chic Bordo 
4x30,5 cm 15/8” x12”

101  EC01AE Chic Ang. Est. 
2x4 cm 3/4”x15/8”

103  EC0172 Chic
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

044  EC01RJ1 Chic Racc. Jolly 
1,5x30,5 cm 1/2”x12”

063  EC01RJ Chic Racc. Jolly 
1,5x36,2 cm 1/2”x141/8” 

CHICCHIC

RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

11 MM

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILES

RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

9 MM

PAVIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO  
GLAZED PORCELAIN STONEWARE FLOOR TILES

Chic LUREX
Modal

LUREX
Flax

N°4
Patchouli

PAVIMENTI ABBINABILI
MATCHING FLOOR TILES / ZUSAMMENSTELLBARE BODENBELÄGE / DES REVÊTEMENTS DE SOL QUI PEUVENT S’ASSORTIR
PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩАЯСЯ НАПОЛЬНАЯ ПЛИТКА

WALL FLOOR
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N°4
Vetiver

097  EC0534 Minimal / PEI 4
34x34 cm 131/2” x131/2” 

051  EC05LE Minimal Foulard Listello
3,6x72,5 cm 11/2”x281/2” 

130  EC05DE Minimal Foulard Decoro
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

166  EC0535M Minimal Mosaico 
34x34 cm 131/2” x131/2” 

086  EC05BR Minimal Bordo 
4x30,5 cm 15/8” x12”

101  EC05AE Minimal Ang. Est. 
2x4 cm 3/4”x15/8”

103  EC0572 Minimal
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

044  EC05RJ1 Minimal Racc. Jolly 
1,5x30,5 cm 1/2”x12”

063  EC05RJ Minimal Racc. Jolly 
1,5x36,2 cm 1/2”x141/8” 

MINIMALMINIMAL

RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

11 MM

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILES

RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

9 MM

PAVIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO  
GLAZED PORCELAIN STONEWARE FLOOR TILES

LUREX
Flax

N°4
Patchouli

PAVIMENTI ABBINABILI
MATCHING FLOOR TILES / ZUSAMMENSTELLBARE BODENBELÄGE / DES REVÊTEMENTS DE SOL QUI PEUVENT S’ASSORTIR
PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩАЯСЯ НАПОЛЬНАЯ ПЛИТКА

FLOOR

Minimal

WALL
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051  EC02LE Natural Foulard Listello
3,6x72,5 cm 11/2”x281/2” 

130  EC02DE Natural Foulard Decoro
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

086  EC02BR Natural Bordo 
4x30,5 cm 15/8” x12”

103  EC0272 Natural
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

044  EC02RJ1 Natural Racc. Jolly 
1,5x30,5 cm 1/2”x12”

063  EC02RJ Natural Racc. Jolly 
1,5x36,2 cm 1/2”x141/8” 

NATURALNATURAL

RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

11 MM

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILES

RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

9 MM

PAVIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO  
GLAZED PORCELAIN STONEWARE FLOOR TILES

Natural

WALL

N°4
Vetiver

LUREX
Flax

N°4
Patchouli

PAVIMENTI ABBINABILI
MATCHING FLOOR TILES / ZUSAMMENSTELLBARE BODENBELÄGE / DES REVÊTEMENTS DE SOL QUI PEUVENT S’ASSORTIR
PAVIMENTOS COMBINABLES / CОЧЕТАЮЩАЯСЯ НАПОЛЬНАЯ ПЛИТКА

FLOOR

097  EC0234 Natural / PEI 4
34x34 cm 131/2” x131/2” 

166  EC0235M Natural Mosaico 
34x34 cm 131/2” x131/2” 

101  EC02AE Natural Ang. Est. 
2x4 cm 3/4”x15/8”
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TRENDYTRENDY

RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

11 MM

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILES

RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

9 MM

PAVIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO  
GLAZED PORCELAIN STONEWARE FLOOR TILES

084  EC00LE Oro Foulard Listello
3,6x72,5 cm 11/2”x281/2” 

170  EC00DE Oro Foulard Decoro
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

097  EC0434 Trendy / PEI 4
34x34 cm 131/2” x131/2” 

166  EC0435M Trendy Mosaico 
34x34 cm 131/2” x131/2” 

086  EC04BR Trendy Bordo 
4x30,5 cm 15/8” x12”

101  EC04AE Trendy Ang. Est. 
2x4 cm 3/4”x15/8”

103  EC0472 Trendy
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

044  EC04RJ1 Trendy Racc. Jolly 
1,5x30,5 cm 1/2”x12”

063  EC04RJ Trendy Racc. Jolly 
1,5x36,2 cm 1/2”x141/8” 
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ETNOETNO

RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

11 MM

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILES

RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

9 MM

PAVIMENTO IN GRES PORCELLANATO SMALTATO  
GLAZED PORCELAIN STONEWARE FLOOR TILES

097  EC0334 Etno / PEI 4
34x34 cm 131/2” x131/2” 

166  EC0335M Etno Mosaico 
34x34 cm 131/2” x131/2” 

086  EC03BR Etno Bordo 
4x30,5 cm 15/8” x12”

101  EC03AE Etno Ang. Est. 
2x4 cm 3/4”x15/8”

103  EC0372 Etno
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

044  EC03RJ1 Etno Racc. Jolly 
1,5x30,5 cm 1/2”x12”

063  EC03RJ Etno Racc. Jolly 
1,5x36,2 cm 1/2”x141/8” 
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RETTIFICATO / RECTIFIEDRETTIFICATO / RECTIFIED

132  EC00DD Perlen Decoro
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

137  EC00DC Circle Decoro
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

064  EC00LD Perlen Listello
3,6x72,5 cm 11/2”x281/2” 

067  EC00LC Circle Listello
3,6x72,5 cm 11/2”x281/2” 

120  EC00MA Chic Mosaico
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

092  EC00MA1 Chic Petit Mosaico 
30,5x30,5 cm 12”x12”

165  EC00DB Paillettes Decoro
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

160  EC00DA Folk Decoro
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

082  EC00LB Paillettes Listello
3,6x72,5 cm 11/2”x281/2” 

079  EC00LA Folk Listello
3,6x72,5 cm 11/2”x281/2” 

167  EC00MB Ecclettica Mosaico
30,5x72,5 cm 12”x281/2” 

133  EC00MB1 Ecclettica Petit Mosaico 
30,5x30,5 cm 12”x12”

RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA / WHITE BODY WALL TILES

ABBINAMENTI CONSIGLIATI 
MATCHING WALL TILES 

ABBINAMENTI CONSIGLIATI 
MATCHING WALL TILES 

ABBINAMENTI CONSIGLIATI 
MATCHING WALL TILES 

ABBINAMENTI CONSIGLIATI 
MATCHING WALL TILES 

ABBINAMENTI CONSIGLIATI 
MATCHING WALL TILES 

ABBINAMENTI CONSIGLIATI 
MATCHING WALL TILES 

Chic

Minimal

Chic

Minimal

Natural

Chic

Chic

Minimal

Natural

Etno

Trendy

Minimal

Natural

Etno

Trendy

Minimal

Natural

Etno

Trendy
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Tabelle tecniche Technical tables - Technische Angaben - Fiche technique - Ficha técnica  - Технические Таблиы

Caratteristiche tecniche le porcellane
 Conformi a Norme EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL)

 TECHNICAL FEATURES LE PORCELLANE  >>   Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL)  
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN LE PORCELLANE  >> Gemäß den Normen EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL) 
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES LE PORCELLANE  >>  Conformes aux Normes EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL) 
CARACTERSTÍCAS TÉCNICAS LE PORCELLANE  >>  Conforme con las Normas EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL) 
Технические характеристики плитки из белой глины соответствуют нормам EN 14411 ISO 13006 App. L (Gruppo BIII GL) 

 * La caratteristica vale per i fondi e non per i decori
* The feature is valid for the tiles and not for the decors
* Das Merkmal ist nur gültig für die fliesen und nicht für die Dekore
* La caracteristique est valable seulement pour les unis et pas pour les decors
* La carácteristica es válida por los azulejos y no por las decoraciones
* Характеристика относится к фоновой плитке, но не к декорам

CARATTERISTICA TECNICA.
PHYSICAL PROPERTIES.
TECHNISCHE DATEN.
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE.
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS.
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА.

METODICA DI PROVA.
TESTING METHOD.
PRÜFVERFAHREN.
NORME D’ESSAIS.

METODOLOGIA DE PRUEBAS.
МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ.

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO.
PRODUCT VALUES. 
PRODUKT WERTE.
VALEUR PRODUIT.

VALOR PRODUCTO.
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ.

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
Размеры

EN ISO 10545-2

 l>12cm
•Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla dimensione di fabbricazione) 
 Length and width (admitted deviation from a manufacturer’s dimensions) max
 Länge und breite (zülassige abweichung von den herstellungsmasen) max.
 Longueur et largeur (déviation admissible de la dimension de fabrication)
 Largura y anchura (desviación admisible de la dimensión de fabricación)
 Длина и ширина (дозволенное отклонение от заявленного размера) ±0,5%
• Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla media di 10 campioni) max±0,5% 
 Length and width (admitted deviation from an average of 10 samples) max±0,5%
 Länge und breite (zülassige abweichung beim durchschnitt von 10 mustern) max±0,5%
 Longueur et largeur (déviation admissible sur une moyenne de 10 échantillons) ±0,5% max 
 Largura y anchura (desviación admisible de la media de 10 muestras) ±0,5% max 
 Длина и ширина (дозволенное среднее отклонение на 10 образцов) max±0,5% ±0,3%
• Spessore - Thickness - Dicke - Epaisseur - Espesor - Толщина ±10% 
• Rettilinearità spigoli - Edge straightness - Geradlinigkeit der kanten
 Arêtes droites - Rectilinearidad cantos - Прямолинейность углов ±0,3% 
• Ortogonalità in % - Squareness in % - Rechtwinkligkeit in % -
 Orthogonalité en %- Ortogonalidad en % - Oртогональность в % ±0,5% 
• Planarità - Flatness - Planéité - Ebenheit - Planeidad - Плоскостность
• Curvatura del centro - Centre curvature - 
 Déformation du centre - Curvatura del centro - Kривизна центра +0,5%/-0,3%
• Curvatura dello spigolo - Déformation du bord -
 Edge curvature - Curvatura de la arista - Kривизна угла +0,5%/-0,3%
• Svergolamento - Gauchissement - Warpage
 Abarquillado - Переведено с итальянского на русский: ±0,5% 

• Qualità della superfi cie 95% delle piastrelle esente da difetti visibili 
 Surface quality 95% of tiles with no visible fl aws 
 Qualität der oberfl äche 95% der fl iesen frei von sichtbaren mängeln  
 Qualité de la surface 95% des carreaux sans défauts visibles 
 Calidad de la superfi cie 95% de los azulejos sin defectos visibles
 Kачество поверхности  95% плиток не имеют визуальных дефектов

Rettifi cato
±0,05%

±3%

±0,05%

±0,05%

±0,2%

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Wasseraufnahme
Absorption d’eau
Absorción del agua
Водопоглощение

EN ISO 10545-3 E > 10%

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Resistenza alla fl essione
Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit
Résistance à la fl exion
Resistencia a la fl exión
Прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

sp.>=7,5mm: min 12 N/mm2 20 N/mm2

Sforzo di rottura
Breaking strenght 
Bruchlast
Charge de rupture
Resistencia a la rotura
Hагрузка на излом

sp.>=7,5mm: min 600 N

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Coeffi ciente di dilatazione termica lineare
Thermal expansion coeffi cient
Wärmeausdehnung
Coeffi cient de dilatation thermique linéaire
Coefi ciente de dilatación térmica lineal
Линейный коэффициент термического расширения

EN ISO 10545-8

*Metodica di prova disponibile
*Testing method available

*Prüfuerfahren greifbar
*Norme d’essais

*Metodologia de pruebas disponibles
*Имеющийся способ испытания

5,9 Mk-1

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température
Resistencia a los cambios bruscos de temperatura
Устойчивость к перепаду температур

EN ISO 10545-9

*Metodica di prova disponibile
*Testing method available

*Prüfuerfahren greifbar
*Norme d’essais

*Metodologia de pruebas disponibles
*Имеющийся способ испытания

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes
Устойчивый

Determinazione della resistenza al cavillo
Glaze crazing resistance
Widerstand gegen Haarriß von der Glasur
Résistence aux taches
Determinación de la resistencia al cuarteado
Определение устойчивости к кракелюру

EN ISO 10545-11

Richiesta
Required
Requise

Gefordert
Requerida

Запрос

*Resistente
*Resistant

*Widerstandsfähig
*Résistants
*Resistentes
*Устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkali
Résistance à des basses concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen schwach konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Come dichiarato dal produttore
See manufacturer’s declaration
Selon déclaration du producteur

Entsprechend der herstellerangaben
Tal como declara el fabricante

Согласно указаниям производителя

GLA*

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to domestic chemicals and additives for swimming pools
Résistance aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder
Resistencia a los productos químicos de uso domestico y a los aditivos para piscina
Устойчивость к бытовым химическим продуктам и средствам для бассейнов

GB min. GA*

Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate
Resistance to staining of glazed tiles
Widerstand gegen Fleckenbildner von glasierten Fliesen
Résistance aux taches des carreaux emaillés
Resistencia a las manchas
Устойчивость к пятнам глазурованной плитки

EN ISO 10545-14

Classe 3 min.
Class 3 min

Gruppe 3 min.
Classe 3 min
Clase 3 min
Mин. кпасс 3

5

 * Si raccomanda di consultare Contract Division per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
* It’s advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.
* Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.
* Merci de consulter nôtre Contract Division pour les indications a un usage correct.
* Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilización.
* Рекомендуется связаться с Проектным Отделом для указаний по правильному применению.
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Caratteristiche tecniche grès porcellanato smaltato
 Conformi a Norme  EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)

 TECHNICAL FEATURES GLAZED PORCELAIN STONEWARE  >>  Conforming to Standards EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN GLASIERTES FEINSTEINZEUG  >>  Gemäß den Normen EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ  >>  Conformes aux Normes EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)
CARACTERSTÍCAS TÉCNICAS GRES PORCELÁNICO  ESMALTADO >>  Conforme con las Normas EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)
Технические характеристики глазурованного керамогранита соответствуют нормам  EN 14411 ISO 13006 App. H (Gruppo BIb)

 * Si raccomanda di consultare Contract Division  per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
* It’s advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.
* Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.
* Merci de consulter nôtre Contract Division pour les indications a un usage correct.
* Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilización.
* Рекомендуется связаться с Проектным Отделом для указаний по правильному применению.

CARATTERISTICA TECNICA.
PHYSICAL PROPERTIES.
TECHNISCHE DATEN.
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE.
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS.
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА.

METODICA DI PROVA.
TESTING METHOD.
PRÜFVERFAHREN.
NORME D’ESSAIS.

METODOLOGIA DE PRUEBAS.
МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ.

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO.
PRODUCT VALUES. 
PRODUKT WERTE.
VALEUR PRODUIT.

VALOR PRODUCTO.
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ.

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
Размеры

EN ISO 10545-2

 S>410cm2

•Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla dimensione di fabbricazione) 
 Length and width (admitted deviation from a manufacturer’s dimensions) max
 Länge und breite (zülassige abweichung von den herstellungsmasen) max.
 Longueur et largeur (déviation admissible de la dimension de fabrication)
 Largura y anchura (desviación admisible de la dimensión de fabricación)
 Длина и ширина (дозволенное отклонение от заявленного размера) ±0,6%
• Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla media di 10 campioni) max±0,5% 
 Length and width (admitted deviation from an average of 10 samples) max±0,5%
 Länge und breite (zülassige abweichung beim durchschnitt von 10 mustern) max±0,5%
 Longueur et largeur (déviation admissible sur une moyenne de 10 échantillons) ±0,5% max 
 Largura y anchura (desviación admisible de la media de 10 muestras) ±0,5% max 
 Длина и ширина (дозволенное среднее отклонение на 10 образцов) max±0,5% ±0,5%
• Spessore - Thickness - Dicke - Epaisseur - Espesor - Толщина ±5% 
• Rettilinearità spigoli - Edge straightness - Geradlinigkeit der kanten
 Arêtes droites - Rectilinearidad cantos - Прямолинейность углов ±0,5% 
• Ortogonalità in % - Squareness in % - Rechtwinkligkeit in % -
 Orthogonalité en %- Ortogonalidad en % - Oртогональность в % ±0,6% 
• Planarità - Flatness - Planéité - Ebenheit - Planeidad - Плоскостность
• Curvatura del centro - Centre curvature - 
 Déformation du centre - Curvatura del centro - Kривизна центра ±0,5%
• Curvatura dello spigolo - Déformation du bord -
 Edge curvature - Curvatura de la arista - Kривизна угла ±0,5%
• Svergolamento - Gauchissement - Warpage
 Abarquillado - Переведено с итальянского на русский: ±0,5% 

• Qualità della superfi cie 95% delle piastrelle esente da difetti visibili 
 Surface quality 95% of tiles with no visible fl aws 
 Qualität der oberfl äche 95% der fl iesen frei von sichtbaren mängeln  
 Qualité de la surface 95% des carreaux sans défauts visibles 
 Calidad de la superfi cie 95% de los azulejos sin defectos visibles
 Kачество поверхности  95% плиток не имеют визуальных дефектов

Rettifi cato
±0,05%

±3%

±0,05%

±0,05%

±0,2%

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Wasseraufnahme
Absorption d’eau
Absorción del agua
Водопоглощение

EN ISO 10545-3 BIb 0,5% < E ≤ 3%

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Resistenza alla fl essione
Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit
Résistance à la fl exion
Resistencia a la fl exión
Прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

min 30 N/mm2 per BIb

Medio / Average / Mittelwert / 
Moyenne / Media / Средний

 
≥45 N/mm2

Sforzo di rottura
Breaking strenght 
Bruchlast
Charge de rupture
Resistencia a la rotura
Hагрузка на излом

sp.>=7,5mm: min 1100 N per BIb

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Coeffi ciente di dilatazione termica lineare
Thermal expansion coeffi cient
Wärmeausdehnung
Coeffi cient de dilatation thermique linéaire
Coefi ciente de dilatación térmica lineal
Линейный коэффициент термического расширения

EN ISO 10545-8

*Metodica di prova disponibile
*Testing method available

*Prüfuerfahren greifbar
*Norme d’essais

*Metodologia de pruebas disponibles
*Имеющийся способ испытания

6,3 Mk-1

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température
Resistencia a los cambios bruscos de temperatura
Устойчивость к перепаду температур

EN ISO 10545-9

*Metodica di prova disponibile
*Testing method available

*Prüfuerfahren greifbar
*Norme d’essais

*Metodologia de pruebas disponibles
*Имеющийся способ испытания

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes
Устойчивый

Determinazione della resistenza al cavillo
Glaze crazing resistance
Widerstand gegen Haarriß von der Glasur
Résistence aux taches
Determinación de la resistencia al cuarteado
Определение устойчивости к кракелюру

EN ISO 10545-11

Richiesta
Required
Requise

Gefordert
Requerida

Запрос

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes
Устойчивый

Resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit
Résistance au gel
Resistencia a las heladas
Морозостойкость 

EN ISO 10545-12

Richiesta
Required
Requise

Gefordert
Requerida

Запрос

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes
Устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkali
Résistance à des basses concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen schwach konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Come dichiarato dal produttore
See manufacturer’s declaration
Selon déclaration du producteur

Entsprechend der herstellerangaben
Tal como declara el fabricante

Согласно указаниям производителя

GLA*

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance à des hautes concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a altas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к высоким концентрациям кислот и щелочей

Come dichiarato dal produttore
See manufacturer’s declaration
Selon déclaration du producteur

Entsprechend der herstellerangaben
Tal como declara el fabricante

Согласно указаниям производителя

Metodica di prova disponibile*
Testing method available

Prüfuerfahren greifbar
Norme d’essais

Metodologia de pruebas disponibles
Имеющийся способ испытания

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to domestic chemicals and additives for swimming pools
Résistance aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder
Resistencia a los productos químicos de uso domestico y a los aditivos para piscina
Устойчивость к бытовым химическим продуктам и средствам для бассейнов

GB min. GA*

Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate
Resistance to staining of glazed tiles
Widerstand gegen Fleckenbildner von glasierten Fliesen
Résistance aux taches des carreaux emaillés
Resistencia a las manchas
Устойчивость к пятнам глазурованной плитки

EN ISO 10545-14

Classe 3 min.
Class 3 min

Gruppe 3 min.
Classe 3 min
Clase 3 min
Mин. кпасс 3

5

Coeffi ciente di attrito (Scivolosità)
Friction coeffi cient (slipperiness) 
Reibungskoeffi zient (Schlupfrigkeit)
Coeffi cient de friction (Glissement)
Coefi ciente de anti deslizamiento
Kоэффициент истирания

DIN 51130

-

-

DIN 51097 -

D.M. 236/89 > 0,40

B.C.R. > 0,40

ASTM C1028 -
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TIPOLOGIA
Product typology
Produktypologie

Typologie de produit
Tipo de producto

типология

FORMATO
Sizes

Maben
Dimensions

Formato
формат

CONFEZIONE X SCATOLA
Packing x box

Verpackung x karton
Conditionnement x boîte

Embalaje x caja
упаковок в коробке

CONFEZIONE X PALLET
Packing x pallet

Verpackung x palette
Conditionnement x palette

Embalaje x palet
упаковок в паллете

CM

PZ. / PCS.
STK. / PCS.

M2 KG. 

BOX / BOX 
KATON / BOÎTE 

M2 KG. 

INCHES SQ. FT. LBS. SQ. FT. LBS. 

30,5x72,5

4

0,885 17,70

40

35,38 733,00

12”x281/8” 9,52 38,94 380,79 1612,60

Pavimento

34x34

11

1,272 23,45

44

55,95 1056,80

     131/2”x131/2” 13,69 51,59 602,18 2324,96

Foulard / Perlen 
Paillettes / Circle / Folk

30,5x72,5

1

0,221 4,50

-

- -

12”x281/8” 2,37 9,9 - -

Mosaico

30,5x72,5

4

0,885 18,00

-

- -

12”x281/8” 9,52 39,6 - -

Mosaico Petit

30,5x30,5

4

0,372 8,00

-

- -

12”x12” 4,00 17,6 - -

Mosaico

34x34

11

1,272 23,45

30

38,15 728,50

131/2”x131/2” 13,69 51,59 410,60 1602,70

Listelli

3,6x72,5

4

0,104 2

-

- -

11/2”x281/8” 1,11 4,4 - -

Bordo

4x30,5

4

0,049 1

-

- -

15/8”x12” 0,52 2,2 - -

Ang. Est.

2x4

20

0,016 0,30

-

- -

3/4”x15/8” 0,17 0,66 - -

Racc. Jolly

1,5x36,2

8

0,043 0,72

-

- -

1/2”x121/8” 0,46 1,58 - -

Racc. Jolly

1,5x30,5

8

0,037 0,72

-

- -

1/2”x12” 0,39 1,58 - -

Pavimento “Lurex”

60x60

4

1,44 33,45

30

43,20 1028,50

235/8”x235/8” 15,49 73,59 464,96 2262,70

Pavimento “N° 4”

15x90

6

0,81 22,65

42

34,02 976,30

6”x36” 8,71 49,83 366,15 2147,86

Schede tecniche consultabili sul sito: www.improntaceramiche.com
Technical details available on: www.improntaceramiche.com
Techniken karten im auffi ndbar: www.improntaceramiche.com
Fiches techniques à consulter sur le syte: www.improntaceramiche.com
Fichas tecnicas consultables en el sitio: www.improntaceramiche.com
справочная информация на сайте: www.improntaceramiche.com

Tabella degli imballi 
Packing table - Tableau des emballages - Verpackungs tabelle - Tabla de los embalajes - данные упаковки
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www.improntaceramiche.com
info@improntaceramiche.com

IMPRONTA  CERAMICHE  S.P.A.
Viale Virgilio 48 - 41123 - Modena - Italia
Tel 0039 059 888411 -  Fax 0039 059 848808 
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